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Instructions for the "Google's Find Hub" & "Apple Find My" device

Add the Tag to the Apple “Find My" app or the “"Google's Find Hub" app to begin using it.
* Ensure your network connection is stable and Bluetooth is turned on.

Pair to Android™ phones

Long press the button for 5 seconds. Open the "Google's Find Hub" app to pair the device.
A pop-up window will appear automatically on your phone (shows as tag pictures and
name). Follow the instructions in the "Google's Find Hub" app to pair.

Note: The Tag can only be paired with one system (i0S or Android) at the same time.

If the tag has already been paired with an Apple device, you need to first remove it from
the Apple Find My app and reset the tag to enter pairing mode before connecting it to
an Android phone.

Pair to Apple Find My

Long press the button for 5 seconds. Open the Find My app to pair the device.

First click “ltems”, then click “+", "Add Other Item." The app will search for the tag. Follow
the on-screen instructions to complete pairing.

Note: The Tag can only be paired with one system (i0S or Android) at the same time.

If the tag has already been paired with an Android device, you need to first remove
it from the "Google's Find Hub" app and reset the tag to enter pairing mode before
connecting it to an Apple device.

How to Reset

If pairing with the Find My app or the “Google's Find Hub" app fails after activation,

please reset the device as follows:

« Press the device button 4 times quickly, the device will sound. Long press the device
button, and the device will beep, do not release it, continue pressing until the second
piece of music is played.

« After unbinding the device with your phone, please perform a factory reset before
binding the device to a new phone.

« If the device is powered on but "Google's Find Hub" cannot detect it, restore the device
to factory settings. If it still cannot be found, restart your phone to locate the device.

Istruzioni per "Google's Find Hub" e "Dov'e" di Apple
Aggiungiiltag all'app "Dov'é" di Apple o all'app “Google's Find Hub" per iniziare a usarlo.
* Assicurarsi che la connessione di rete sia stabile e che il Bluetooth sia acceso.

Pairing con telefoni Android

Tenere premuto il pulsante per 5 secondi. Aprire l'applicazione "Google's Find Hub" per
associare il dispositivo.

Sul telefono apparira automaticamente una finestra pop-up (che mostra le immagini
e il nome del tag). Seguire le istruzioni dellapp "Google's Find Hub" per effettuare il
pairing.

Nota: il tag puo essere associato a un solo sistema operativo (i0S o Android)
contemporaneamente.

Seiltag é gia stato accoppiato con un dispositivo Apple, & necessario prima rimuoverlo
dall'app "Dov'e" di Apple e reimpostare il tag per accedere alla modalita di pairing prima
di collegarlo a un telefono Android.

Pairing con "Dov'é" di Apple

Tenere premuto il pulsante per 5 secondi. Aprire l'app "Dov'e" per associare il
dispositivo.

Fare clic prima su "Articoli’, poi su "+", "Aggiungi altro elemento”. L'applicazione cerchera
il tag. Seguire le istruzioni sullo schermo per completare il pairing.

Nota: il tag puo essere associato a un solo sistema operativo (i0S o Android)
contemporaneamente.

Seiltag & gia stato associato a un dispositivo Android, & necessario rimuoverlo dall'app
"Google's Find Hub" e ripristinare il tag per accedere alla modalita di pairing prima di
collegarlo a un dispositivo Apple.

Come resettare

Se il pairing con l'app "Dov'e" o l'app "Google's Find Hub" non riesce dopo ‘attivazione,

resettare il dispositivo come segue:

« Premere rapidamente il pulsante del dispositivo 4 volte, il dispositivo emette un
segnale acustico. Tenere premuto il pulsante del dispositivo, il dispositivo emettera
un segnale acustico; non rilasciarlo e continuare a premere fino alla riproduzione del
secondo brano musicale.

« Dopo aver scollegato il dispositivo con il telefono, eseguire il ripristino delle
impostazioni di fabbrica prima di collegare il dispositivo a un nuovo telefono.

« Se il dispositivo & acceso ma “Google's Find Hub" non riesce a rilevarlo, ripristinare le
impostazioni di fabbrica del dispositivo. Se non € ancora possibile trovarlo, riavviare il
telefono per individuare il dispositivo.
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Instrucciones para la app "Google's Find Hub" y la app "Buscar" de Apple

Agrega la etiqueta (Tag) a la app "Buscar” de Apple o a la app "Google's Find Hub"
para comenzar a usarla.
* Asegurate de tener una conexion de red estable y el Bluetooth activado.

Emparejar con teléfonos Android

Mantén pulsado el botén durante 5 segundos. Abre la app "Google's Find Hub" para
emparejar el dispositivo.

Aparecerd automaticamente una ventana emergente en tu teléfono (mostrando
imagenes de la etiqueta y su nombre). Sigue las instrucciones en la app “Google's Find
Hub" para completar el emparejamiento.

Nota: la etiqueta solo puede emparejarse con un sistema (i0S o Android) al mismo
tiempo.

Si la etiqueta ya se ha emparejado con un dispositivo Apple, primero debes
eliminarla de la app "Buscar” de Apple y reiniciarla para volver a ponerla en modo de
emparejamiento antes de conectarla a un teléfono Android.

Emparejar con "Buscar” de Apple

Mantén pulsado el botén durante 5 segundos. Abre la app Find My para emparejar el

dispositivo.

Primero pulsa en “Objetos”, luego en "+’ y selecciona "Afadir otro objeto”. La

app "Buscar’a la etiqueta. Sigue las instrucciones en pantalla para completar el

emparejamiento.

Nota: la etiqueta solo puede emparejarse con un sistema (i0S o Android) al mismo

tiempo.

Si la etiqueta ya se ha emparejado con un dispositivo Android, primero debes

eliminarla de la app "Google's Find Hub" y reiniciarla para volver a ponerla en modo de

emparejamiento antes de conectarla a un teléfono Apple.

Cémo reiniciar

Si el emparejamiento con la app "Buscar” o la app "Google's Find Hub" falla tras la

activacion, reinicia el dispositivo de la siguiente forma:

« Pulsa el botdn del dispositivo 4 veces rapidamente; el dispositivo emitird un sonido.
Mantén pulsado el botén del dispositivo; emitird un pitido. No lo sueltes y continta
presionandolo hasta que se reproduzca la segunda melodia.

« Después de desvincular el dispositivo de tu teléfono, realiza un restablecimiento de
fabrica antes de vincularlo a un nuevo teléfono.

« Sieldispositivo esta encendido pero Google's Find Hub no puede detectarlo, restablece
la configuracion de fabrica en el dispositivo. Si aun asi no puede encontrarlo, reinicia
tu teléfono para localizar el dispositivo.

Anweisungen fiir ,Google's Find Hub“ und Apple ,Wo ist?“

Flgen Sie den Tag zur Apple-App ,Woe ist? oder zur App ,Google's Find Hub“ hinzu,

um ihn zu verwenden.

*Vergewissern Sie sich, dass lhre Netzwerkverbindung stabil und Bluetooth
eingeschaltet ist.

Koppeln mit Android-Telefi N

Driicken Sie die Taste 5 Sekunden lang. Offnen Sie die App .Google's Find Hub", um
das Gerat zu koppeln.

Auf Ihrem Telefon wird automatisch ein Popup-Fenster angezeigt (mit Tag-Bildern
und Namen). Befolgen Sie die Anweisungen in der .Google's Find Hub"-App, um die
Kopplung durchzufiihren. Bitte beachten Sie: Der Tag kann jeweils nur mit einem
System (i0S oder Android) gekoppelt werden. Wenn der Tag bereits mit einem
Apple-Gerat gekoppelt wurde, miissen Sie ihn zunachst aus der Apple .Wo ist?"-App
entfernen und den Tag zurlicksetzen, um den Kopplungsmodus zu aktivieren, bevor
Sie ihn mit einem Android-Smartphone verbinden konnen.

Koppeln mit Apple ,Wo ist?* N

Driicken Sie die Taste 5 Sekunden lang. Offnen Sie die .Wo ist?"-App, um das Gerat
zu koppeln.

Klicken Sie zunachst auf .Objekte", dann auf ,+" und anschliefend auf Weiteres Objekt
hinzufiigen”. Die App sucht nach dem Tag. Befolgen Sie die Anweisungen auf dem
Bildschirm, um die Kopplung abzuschlieRen.

Bitte beachten Sie: Der Tag kann jeweils nur mit einem System (i0OS oder Android)
gekoppelt werden.

Wenn der Tag bereits mit einem Android-Gerat gekoppelt wurde, miissen Sie ihn
zundchst aus der ,Google's Find Hub?"-App entfernen und den Tag zuriicksetzen, um
den Kopplungsmodus zu aktivieren, bevor Sie ihn mit einem Apple-Gerat verbinden.

Reset-Vorgang

Wenn die Kopplung mit der .Wo ist?"-App oder der .Google's Find Hub"-App nach der

Aktivierung fehlschlagt, setzen Sie das Gerat bitte wie folgt zuriick:

« Driicken Sie die Geratetaste viermal schnell hintereinander, das Gerat gibt einen
Signalton ab. Halten Sie die Geratetaste gedriickt, bis das Gerat einen Signalton
abgibt. Lassen Sie die Taste nicht los, sondern halten Sie sie gedriickt, bis das zweite
Musikstiick abgespielt wird.

« Nachdem Sie das Gerat von lhrem Telefon getrennt haben, fiihren Sie bitte eine
Werksriicksetzung durch, bevor Sie das Gerat mit einem neuen Telefon verbinden.
«Wenn das Geréat eingeschaltet ist, aber von Google's Find Hub nicht erkannt wird,
setzen Sie das Gerdt bitte auf die Werkseinstellungen zuriick. Wenn es immer noch

nicht gefunden wird, starten Sie Ihr Telefon neu, um das Gerat zu lokalisieren.
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Consignes pour les applications "Google's Find Hub" & "Localiser" de Apple

Ajoutez la Balise a l'application “Localiser” de Apple ou “Google's Find Hub" de votre

appareil pour commencer a lutiliser.

* Assurez-vous que votre connexion réseau est stable et que la fonction Bluetooth est
activée.

Appairage avec les téléphones Android

Appuyez longuement sur le bouton pendant 5 secondes. Ouvrez l'application "Google's
Find Hub" pour appairer l'appareil.

Une fenétre contextuelle apparaitra automatiquement sur votre téléphone (affichant
les photos et le nom des personnes identifiées). Suivez les instructions de ['application
"Google's Find Hub" pour procéder a l'appairage.

Remarque : la balise ne peut étre appairée qu'a un seul systéme (i0S ou Android) &
la fois.

Si la balise a déja été appairée a un appareil Apple, vous devez d'abord la supprimer de
l'application Apple "Localiser” et la réinitialiser pour passer en mode d'appairage avant
de la connecter a un téléphone Android.

Appairage avec "Localiser” de Apple

Appuyez longuement sur le bouton pendant 5 secondes. Ouvrez l'application “Localiser”
pour appairer l'appareil.

Cliquez d'abord sur "Eléments", puis sur "+, "Ajouter un autre élément". L'application
recherchera la balise. Suivez les instructions qui s'affichent a 'écran pour finaliser
'appairage.

Remarque: la balise ne peut étre appairée qu'a un seul systéeme (i0S ou Android) &
la fois.

Si la balise a déja été appairée avec un appareil Android, vous devez d'abord la
supprimer de l'application "Localiser” et la réinitialiser pour passer en mode appairage
avant de la connecter a un appareil Apple.

Comment réinitialiser

Si l'appairage avec les applications “Localiser" ou “Google's Find Hub" échoue aprés

l'activation, réinitialisez 'appareil comme suit:

« Appuyez sur le bouton de l'appareil 4 fois rapidement, lappareil émet un son. Appuyez
longuement sur le bouton de l'appareil, lappareil émet un bip, ne le relachez pas,
continuez a appuyer jusqu'a ce que le deuxieme morceau de musique soit joué.

« Aprés avoir dissocier lappareil de votre téléphone, veuillez effectuer une
réinitialisation d'usine avant de l'associer a un nouveau téléphone.

« Si lappareil est allumé mais que Google's Find Hub ne parvient pas a le détecter,
rétablissez les paramétres d'usine de lappareil. S'l est toujours introuvable,
redémarrez votre téléphone pour localiser lappareil.

Instrugdes para "Google's Find Hub" e Apple "Encontrar” device

Adicione a Tag a aplicacdo Apple "Encontrar” ou a aplicacao “Google's Find Hub" para
comegar a usa-la.
* Certifique-se de que a sua ligacdo de rede estd estavel e o Bluetooth esta ligado.

Emparelhar com telefones Android

Pressione o botao durante 5 segundos. Abra a aplicatcao "Google's Find Hub" para
emparelhar o dispositivo.

Uma janela pop-up aparecera automaticamente no seu telefone (mostra as imagens e
o nome da tag). Siga as instrugdes na aplicacao "Google’s Find Hub" para emparelhar.
Nota: a Tag s6 pode ser emparelhada com um sistema (i0S ou Android) em simultaneo.
Se a tag ja tiver sido emparelhada com um dispositivo Apple, precisard primeiro
de remové-la da aplicagdo Apple "Encontrar” e redefini-la para entrar no modo de
emparelhamento antes de liga-la a um telefone Android.

Emparelhe com o Apple "Encontrar”

Pressione o botao durante 5 segundos. Abra a aplicagao "Encontrar” para emparelhar
o dispositivo.

Primeiro clique em “ltens”, depois clique em “+", "Adicionar outro item". A aplicacao
pesquisara a tag. Siga as instrugdes no ecra para concluir o emparelhamento.

Nota: a Tag s6 pode ser emparelhada com um sistema (i0S ou Android) em simulténeo.
Se a tag ja tiver sido emparelhada com um dispositivo Android, precisara primeiro
de remové-la da aplicacdo "Google's Find Hub" e redefini-la para entrar no modo de
emparelhamento antes de ligd-la a um dispositivo Apple.

Como redefinir

Se o emparelhamento com a aplicacdo "Encontrar” ou a aplicacdo "Google's Find Hub"

falhar apds a ativacao, reinicie o dispositivo da seguinte forma:

« Pressione o botao do dispositivo 4 vezes rapidamente, o dispositivo emitira um som.
Pressione e mantenha pressionado o botdo do dispositivo. Este emitird um sinal
sonoro. Nao solte o botdo, continue a pressionar até que a segunda musica seja
reproduzida.

« Depois de desassociar o dispositivo do seu telemovel, faca uma reposicao de fabrica
antes de associar o dispositivo a um novo telemavel.

« Se o dispositivo estiver ligado, mas o Google's Find Hub ndo o detetar, restaure o
dispositivo para as configuracoes de fabrica. Se ainda ndo conseguir encontrar o
dispositivo, reinicie o telemaével para localizar o dispositivo.
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Wncrpykuvn ana «Google's Find Hub» n Apple JlokaTtop»

[obasste MeTky B npunoxerre Apple «Jlokatop» vy 8 npunoxetive «Google's Find
Hub», 4TO6bI HAYaTh €€ UCTIONb30BaTh.
*YBenutecs, YTo NMofAKIIoUEHVE K CeTv CTabunbHo 1 Bluetooth BxmoueH.

ConpsxeHue ¢ TenedpoHamm Android

[inuTensHoe HaxaTve KHOMKM B TeueHwe 5 cekyra. OTKpolite npunoxeHie «Google's Find
Hub», uToBbI BBINONHUTS CONPAMXKEHME YCTPOMCTBA.

Ha BalLem TeneoHe aBTOMAT4ECKY NOABMTCA BCrIbiBatOLLEE OKHO (B HEM OTODpaxatoTca
dotorpaduv 1 uma meTki). Cefyiite MHCTPYKUMAM B npunoxermn «Google's Find Hub» ana
ConpsXeHMA.

Mpumeyarme: MeTka MOXET ObiTb OAHOBPEMEHHO COMPSXeHa TONMbKO C OAHOM CUCTEeMO
(iOS v Android).

Ecnm meTka yxe 6Gbina compsixeHa C YCTpoicTBoM Apple, To nepes NoaKNioueHrem K
Tenedory Android ee HeOOXOAVMO YAANWTL U3 MPUNOXeHIA Apple «/lokaTop» 1 copocuTb
HACTPOVKM, YTOGbI OHa NepetLna B PEXVIM CONPAKEHUA.

Cony cApple J1 P
[inuTenbHoe HaxaTvie KHOMKM B TeueHve 5 cekyHp. OTKpoiTe npunoxerue «/lokatopy,
UTOObI BLINONHYTL CONPFAXEHIE YCTPOMCTBA.

CHavana HaxmmTe «InemeHTbI», 3aTeM «+» 1 «[106aBWTb [PYro anemeHT. [Mpunoxexne
BBINOMHNT NOUCK METK. CreflyiTe MHCTPYKLIMAM Ha SKpaHe, UToBbI 3aBEPLLMTL COMPSKEHME.
Mpumeyarine: MeTka MOXET ObiTb OAHOBPEMEHHO COMPSKEHA TOMbKO C OAHOM CUCTEMON
(iOS wm Android).

Ecm meTka yxe Gbina conpseHa ¢ yctporctsom Android, To nepen noakmiodeHem
K ycTpoiictey Apple ee Heobxognmo yaanuts 13 npunoxeHrs «Google's Find Hub» 1
COPOCUTL HACTPOWIKY, YTOObI OHa NEPELLNaA B PEXUM CONPSKEHIA.

Kak c6pocuTb HacTpoiiku

Ecnv nocne akTvBaLmn He yAaeTca YCTaHOBWTb CONPAXEHUE C NpunoxkeHiem «lokatop»

nnn «Google's Find Hub, copocsTe HacTpoiikn yCTpoICTBa CneaytoLLmm 0bpasom:

+BbICTPO HaxMMTE KHOMKY YCTPOWCTBA 4 pasa, YCTPOWCTBO W3AACT 3BYKOBOW CUTHaJ.
[I1TenbHO HaxxmmaliTe KHOMKY YCTPOICTBA, 1 YCTPOWCTBO M3AACT 3BYKOBOW CUTHAJT; He
OTMyCKaliTe KHOMKy 10 TeX Mop, MOKa He 3a3BYUiT BTOPaA My3blKallbHas KOMMO3MLIVA.

«[locne OTMeHbI MPYBA3KM YCTPOICTBA OT TeneoHa BbIMOMHMTE COPOC [0 3aBOACKMX
HaCTpOeK, Npex/e Yem NPMBA3bIBATb YCTPOVCTBO K HOBOMY TeNedoHy.

«Ecnm ycTpoiictBo  BKmioueHo, HO Google's Find Hub He moxeT ero obHapyswTs,
BOCCTaHOBMTeE 3aBOfICKIIE HACTPOVIKM YCTPOCTBA. EC/M YCTPOIMCTBO Tak 1 He YAAeTCA HalTy,
nepe3sarpysiTe TenedoH, YTobbl OrPeAenMTb ero MecToNoNoXeH/e.

Instructies voor de ‘Google's Find Hub' en Apple 'Zoek mijn’ apparaat

Voeg de tag toe aan de Apple ‘Zoek mijn* app of de ‘Google’s Find Hub' app om deze
te gebruiken.
* Zorg ervoor dat je netwerkverbinding stabiel is en dat Bluetooth is ingeschakeld.

Kopp aan Andr

Houd de knop 5 seconden lang ingedrukt. Open de ‘Google's Find Hub' app om het
apparaat te koppelen.

Er verschijnt automatisch een pop-upvenster op je telefoon (met foto en naam van tag).
Volg de instructies in de 'Google's Find Hub' app om te koppelen.

Opmerking: de tag kan maar aan één systeem (iOS of Android) tegelijk worden
gekoppeld.

Als de tag al aan een Apple apparaat is gekoppeld, moet je deze eerst verwijderen uit
de Apple Zoek mijn' app. Daarna moet je de tag resetten naar de koppelingsmodus
voordat je deze aan een Android telefoon koppelt.

Koppelen aan Apple ‘Zoek mijn’

Houd de knop 5 seconden lang ingedrukt. Open de Zoek mijn" app om het apparaat
te koppelen.

Klik eerst op 'ltems', klik dan op '+ en ‘Ander item toevoegen' De app zoekt vervolgens
naar de tag. Volg de instructies op het scherm om het koppelen te voltooien.
Opmerking: de tag kan maar aan één systeem (iOS of Android) tegelijk worden
gekoppeld.

Als de tag al aan een Android apparaat is gekoppeld, moet je deze eerst verwijderen uit
de ‘Google's Find Hub' app. Daarna moet je de tag resetten naar de koppelingsmodus
voordat je deze aan een Apple apparaat koppelt.

Resetten

Als het na activering niet lukt om aan de "Zoek mijn" app of ‘Google’s Find Hub' app te

koppelen, reset dan het apparaat als volgt:

« Druk & keer snel op de apparaatknop, het apparaat geeft een geluidssignaal. Houd
de apparaatknop ingedrukt tot het apparaat piept, laat de knop niet los maar houd de
knop ingedrukt tot het tweede muziekstuk wordt afgespeeld.

«Voer na het ontkoppelen van het apparaat van uw telefoon een fabrieksreset uit
voordat u het apparaat aan een nieuwe telefoon koppelt.

« Als het apparaat is ingeschakeld maar Google's Find Hub kan het niet detecteren, zet
het apparaat dan terug naar de fabrieksinstellingen. Als het apparaat nog steeds niet
kan worden gevonden, start u de telefoon opnieuw op om het apparaat te lokaliseren.
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Instruktioner for "Google's Find Hub" och Apple "Find My" Device

Lagg till taggen i Apples “"Najst"-app eller “Google's Google's Find Hub" appen for att
borja anvanda den.
* Se till att din natverksanslutning ar stabil och att Bluetooth ar aktiverat.

Parkoppla till Android-telefoner

Hall in knappen i fem sekunder. Oppna “Google's Google's Find Hub"-appen for att
parkoppla enheten.

Ett popup-fonster visas automatiskt pa din telefon (visas som taggbilder och namn).
Folj instruktionerna i "Google's Google's Find Hub"-appen for att parkoppla.

Obs: Taggen kan bara parkopplas med ett system (iOS eller Android) at gangen.

Om taggen redan har parkopplats med en Apple-enhet maste du forst ta bort den
fran Apples "Najst"-app och aterstalla taggen for att ga in i parkopplingslage innan du
ansluter den till en Android-telefon.

Parkoppla till Apple "Najst"

Hallin knappen i fem sekunder. Oppna appen “Najst" for att parkoppla enheten.

Klicka forst pa "Objekt” och sedan pa "+" och "L&gg till nytt objekt”. Appen scker efter
taggen. Folj instruktionerna pa skarmen for att slutfora parkopplingen.

Obs: Taggen kan bara parkopplas med ett system (i0S eller Android) at gangen.

Om taggen redan har parkopplats med en Android-enhet maste du forst ta bort
den fran "Google's Google's Find Hub"-appen och aterstélla taggen for att ga in i
parkopplingsldge innan du ansluter den till en Apple-enhet.

Sa har aterstaller du

Om parkopplingen med "Najst"-appen eller "Google's Google's Find Hub"-appen

misslyckas efter aktivering, aterstall enheten enligt foljande:

« Tryck pa enhetsknappen fyra ganger i snabb féljd. En signal ljuder. Hall knappen
intryckt tills signalen ljuder och fortsatt sedan att halla in knappen tills det andra
musikstycket spelas.

« Nar du har kopplat bort enheten fran den gamla telefonen, gor en fabriksaterstallning
innan du kopplar enheten till en ny.

« Aterstall fabriksinstallningarna om enheten ar paslagen men Google's Find Hub inte
hittar den. Om problemet kvarstar, starta om telefonen for att hitta enheten.

Ohjeet "Google's Find Hub" - ja Apple "Missé on...?" -palveluun

Lis&a tunniste Applen "Missa on...?" -sovellukseen tai "ww" sovellukseen aloittaaksesi
sen kayton.
* Varmista, etta verkkoyhteytesi on vakaa ja Bluetooth on kaytdssa.

Yhdista Android-puhelimiin

Paina painiketta pitkaan 5 sekunnin ajan. Avaa “Google's Google's Find Hub" -sovellus
yhdistadksesi laitteen.

Puhelimeesi ilmestyy automaattisesti ponnahdusikkuna (nakyy tunnistekuvina ja
nimelld). Muodosta pariliitos noudattamalla "Google's Google's Find Hub" -sovelluksen
ohjeita.

Huomautus: Tunnisteen voi yhdella kertaa yhdistaa vain yhteen jarjestelméan (iOS tai
Android).

Jos tunniste on jo yhdistetty Apple-laitteeseen, sinun on ensin poistettava se
Applen "Missa on..?" -sovelluksesta ja nollattava tunniste siirtydksesi laiteparin
muodostustilaan ennen sen yhdistamista Android-puhelimeen.

Yhdista Applen "Missa on...?" -sovellukseen

Paina painiketta pitkdan 5 sekunnin ajan. Avaa "Missa on...?" -sovellus yhdistaaksesi
laitteen.

Napsauta ensin "Kohteet" ja sitten "+, "Lisaa muu kohde". Sovellus etsii tunnisteen.
Suorita pariliitos loppuun noudattamalla nayton ohjeita.

Huomautus: Tunnisteen voi yhdella kertaa yhdistaa vain yhteen jarjestelmaén (i0S tai
Android).

Jos tunniste on jo yhdistetty Android-laitteeseen, sinun on ensin poistettava se
"Google's Google's Find Hub" -sovelluksesta ja nollattava tunniste siirtyaksesi laiteparin
muodostustilaan ennen sen yhdistamista Apple-laitteeseen.

Nollaaminen

Jos laiteparin muodostaminen "Missa on...?" -sovelluksen tai “Google's Google's Find

Hub" -sovelluksen kanssa epaonnistuu aktivoinnin jalkeen, nollaa laite seuraavasti:

+ Paina laitteen painiketta nelja kertaa nopeasti, laitteesta kuuluu aani. Paina laitteen
painiketta pitkaan, niin laite piippaa. Ald vapauta painiketta, vaan jatka painamista,
kunnes toinen musiikkikappale toistetaan.

« Kun olet irrottanut laitteen puhelimestasi, tee tehdasasetusten palautus ennen
laitteen yhdistamista uuteen puhelimeen.

«Jos laite on paalld, mutta Google's Find Hub ei tunnista sitd, palauta laitteen
tehdasasetukset. Jos sita ei vieldkdan [0ydy, kdynnista puhelin uudelleen
paikantaaksesi laitteen.
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"Google's Find Hub" ve Apple "Bul uygulamasi” igin talimatlar

Etiketi kullanmaya baslamak icin Apple "Bul uygulamasi”" uygulamasina veya
"Google's Find Hub" uygulamasina ekleyin.
* Ag baglantinizin diizgin ¢alistigindan ve Bluetooth'un agik oldugundan emin olun.

Android telefonlarla eslestirme

Digmeye 5 saniye boyunca basili tutun. Cihazi eslestirmek icin "Google's Find
Hub" uygulamasini agin.

Telefonunuzda otomatik olarak bir acilir pencere gortntilenecektir (etiket resimleri
ve ismini gosteren). Eslestirmek icin “Google's Find Hub" uygulamasindaki talimatlari
izleyin.

Not: Etiket ayni anda yalnizca bir sistemle (i0S veya Android) eslestirilebilir.

Etiket daha once bir Apple cihaziyla eslestirilmisse, Android telefona baglamadan once
etiketi Apple "Bul uygulamasi” uygulamasindan kaldirmaniz ve eslestirme moduna
girmesi icin sifirlamaniz gerekir.

Apple "Bul uygulamasi” ile eslestirme

Digmeye 5 saniye boyunca basili tutun. Cihazi eslestirmek icin "Bul uygulamasi”
uygulamasini agin.

Once “Esyalar"a, ardindan “+" ve "Baska Esya Ekle"ye tiklayin. Uygulama etiketi
arayacaktir. Eslestirmeyi tamamlamak icin ekrandaki talimatlari izleyin.

Not: Etiket ayni anda yalnizca bir sistemle (i0S veya Android) eslestirilebilir

Etiket daha once bir Android cihazla eslestirilmisse, Apple cihazina baglamadan dnce
etiketi 6nce "Google's Find Hub" uygulamasindan kaldirmaniz ve eslestirme moduna
girmesi i¢in sifirlamaniz gerekir.

Sifirlama Nasil Yapilir

Etkinlestirmeden sonra "Bul uygulamasl' uygulamasi veya "Google's Find Hub"

uygulamasiyla eslestirme basarisiz olursa litfen cihazi asagidaki sekilde sifirlayin:

« Cihaz digmesine hizlica 4 kez basin, cihaz ses ¢ikaracaktir. Cihazin digmesine uzun
siire basili tutun, cihaz bip sesi cikaracaktir, digmeyi birakmayin, ikinci muzik parcasi
¢alinana kadar basmaya devam edin.

« Cihaz! telefonunuzdan ayirdiktan sonra, yeni bir telefona baglamadan once liitfen
fabrika ayarlarina sifirlama islemi gerceklestirin.

« Cihaz agik olmasina ragmen Google's Find Hub cihazi algilayamiyorsa, cihazi fabrika
ayarlarina sifirlayin. Eger hala bulunamiyorsa, cihazi bulmak icin telefonunuzu
yeniden baslatin..

Instrukcje dotyczace Google's Find Hub i ,,Lokalizator” Apple dla urzadzen

W celu rozpoczecia korzystania z aplikacji ,.Lokalizator” Apple lub ,Google's Find
Hub” dla urzadzen dodaj tag.
* Upewnij sig, ze potgczenie sieciowe jest stabilne i Bluetooth jest wtgczony.

Parowanie z telefonami z systemem Android

Naciénij i przytrzymaj przycisk przez 5 sekund. Otwérz aplikacje .Google's Find Hub",
aby sparowac urzadzenie.

Na Twoim telefonie automatycznie wyskoczy okienko (w ktorym mozesz oznaczy¢
zdjecia i nada¢ im nazwe). Aby sparowal, postepuj zgodnie z instrukcjami
wyswietlanymi w aplikaciji .Google's Find Hub".

Uwaga: Tag moze by¢ sparowany tylko z jednym systemem (i0S lub Android) w tym
samym czasie.

Jesli tag zostat juz sparowany z urzadzeniem Apple, musisz najpierw usuna¢ go
z aplikacji .Lokalizator” Apple i zresetowac, aby przejs¢ w tryb parowania, zanim
potaczysz go z telefonem z systemem Android.

Parowanie z aplikacja ,.Lokalizator” Apple

Nacisnij i przytrzymaj przycisk przez 5 sekund. Otwoérz aplikacje Znajdz moj, aby
sparowac urzadzenie.

Kliknij najpierw .Elementy”, nastepnie kliknij .+", .Dodaj inny element”. Aplikacja
wyszuka tag. W celu zakonczenia parowania postepuj zgodnie z instrukcjami
wys$wietlanymi na ekranie.

Uwaga: Tag moze by¢ sparowany tylko z jednym systemem (i0S lub Android) w tym
samym czasie.

Jesli tag zostat juz sparowany z urzgdzeniem Android, musisz najpierw usunac¢ go
z aplikacji .Google's Find Hub" i zresetowac, aby przej$¢ w tryb parowania, zanim
potaczysz go z telefonem z systemem Apple.

Instrukcje resetowania

Jesli po aktywacji nie uda sie sparowac urzadzenia z aplikacja .Lokalizator” lub

.Google's Find Hub", zresetuj je w nastepujacy sposob:

« Nacisnij szybko przycisk 4 razy z rzedu, po czym urzadzenie wyemituje sygnat
dzwigkowy. Nacisnij i przytrzymaj przycisk, a gdy urzadzenie wyemituje sygnat Po

« Po odtaczeniu urzadzenia od telefonu nalezy przywrdcic¢ ustawienia fabryczne przed
podtgczeniem urzadzenia do nowego telefonu.

« Jesli urzadzenie jest wtaczone, a aplikacja Google's Find Hub nie moze go wykryc,
to nalezy przywré¢ je do ustawien fabrycznych. Jedli nadal nie mozna wykry¢
urzadzenia, uruchom ponownie swoj telefon, aby wykry¢ dane urzadzenie.
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05nyiec yia 1o «Google's Find Hub» kat v «EUpeon» TG cuokeurc Apple

IMpooBéote v tikéta otny epappoyry «Ebpeon» T Apple 1 otnv epappioyr| «Google's

Find Hub» yia va EekiviioeTe va T xpnotpomole(te.

* BeBawbeite o1 n ouvdeor) oag oto Siktuo eival otabepr| kal ot 1o Bluetooth eivat
EVEQYOTIOINHEVO.

AvtioToixion pe tnAépwva Android

[Motriote mapatetapéva To koupri yia 5 Seutepdhertta. Avoi€te Ty epappioyr] «Google's Find
Hub» yia va avtiotolyioete n ouokeur.

‘Eva avadudpevo riapdBupo Ba epgavioTel autopata oto TAEpwvE oag (Ba eppaviCel EIKOVEC
Kall Gvopa TNG ETIKETAY). AKONOUBNOTE TIG 0dnyies otnv pappoyr «Google's Find Hub» yia va
TIPQYHATOTTOIOETE TNV QVTIOTOIKION.

Snpeiwon: H etikéta pmopei va avioTolIoTel Lovo e éva ovotnua (I0S 1y Android) kabe popd.
AV 1 €TIKETA €xel 1ON QVTIOTOIKOTED e OUOKeUN Apple, Ba TpEmel TTpWTa va Ty apaipéoeTe
and v epappioyn «EVpeonp TG Apple kat va enavagepeTe Ty TKETA WOTE val El0ENDel Og
Aermoupyia avTioTolXIoNG, TPV TN OUVOEOETE HE TNAéPWVO Android.

AvTioToixion pe v eappoyn «Eupeon» g Apple

[Nt oTE TOpATETapEVA TO KOUUTT yia 5 SeuTePONETTTA. AVOIETE T Qappoyn «<EVpETTp yia va
QVTIOTOIY(OETE Tr) OUCKEUT.

Apxiké, TatioTe "AVTIKElEVA', 0T OUVEXEIR TO OUKBONO "+ kat eMAEETE "TIpooBrkn GMou
avTikelpévou' H epappioyri Ba avalntrioe! To Tag. AkohouBrioTe Tic odnyieg otnv 08dvn yia va
ONOKANPWOETE TNV QVTIOTOIX(ON.

Sneiwon: H ETkETa Lmopei va avTioTolIoTel Lovo e éva ovotnua (I0S 1y Android) kaBe popd.
Av 10 Tag €xel 1dn avTioTOIKIOTEL He ouoKeUr Apple, Ba TEEMEL TIPWTA VA TO aPaIPECETE and
v epappioyr| «Google's Find Hub» tng Apple kat va emavagépete 1o Tag WOTe va I0ENGeL o
Aelroupyia avTioTolxIoNG, TPV TO CUVEECETE e TNAEPWVO Android.

Mwg va KAveTe emavagopd

AV n avTioToixIon He TNV epappoyr| «EUpeon» 1 v epappioyr) «Google's Find Hub» anotuyet

LETA TNV EVEPYOTTOINON, EMAVAPEPETE TN CUOKEUN WG EENG:

«lMNatoTe ypriyopa To Kol TG OUCKEUNG 4 @opéG. H ouokeury ekméumel ryo. MNatriote
TIOPATETApEVA TO KOUUTT TNG CUOKEUNG. Otav akouoTel YOG, Pnv TO a@rOETE Kal OUVEK(OTE
VA TO KPATATE TIATNHEVO LEXPL VOl AKOUOTE] TO SEUTEPO NXNTIKO Ora.

+ APOU OMOOUVEEOETE TN OUCKELN| Ao TO TNAEPWVO Gag, TIPAYHATONOIOTE EMAVAPOPA
£PYOOTAOIAKWY PUBIOEWV TPV T OUVOEOETE OF VEO TNAEPWVO.

«Av n ouokeun eival evepyoroinpévn aMa Sev evtortiCetar ard 1o Google's Find Hub,
ETOVAPEPETE TN OTIG EPYOOTACIAKES PUBICEIG. Av £§akohoubEl va unv givat Suvath n
£0PEON TNG OUOKEUNG, EMAVEKKIVIOTE TO TNAEQWVO 00 YIQ VA EVTOTTIOETE Tr) OUOKEUN.

Pokyny pro aplikace ,Google's Find Hub“ a Apple ,Najit“

Pridejte Stitek do aplikace Apple ,Najit“ nebo ,Google's Find Hub", abyste jej mohli
zacit pouZivat.
* Ujistéte se, Ze mate stabilni sitové pfipojeni a Ze je zapnuté pfipojeni Bluetooth.

Sparovani s telefony Android

Podrzte tlacitko po dobu 5 sekund. Oteviete aplikaci .Google's Find Hub" a sparujte

zafizeni.

Na telefonu se automaticky zobrazi vyskakovaci okno (zobrazi se jako obrazky stitku a

néazev). Provedte sparovani podle pokyn( v aplikaci.Google's Find Hub".

Poznémka: Stitek muze byt v jeden okamZik sparovany pouze s jednim systémem (i0S

nebo Android).

Pokud jiz byl stitek sparovan se zarizenim Apple, je nutné jej nejprve odebrat z aplikace

Vyhledat zarizeni Apple a pred pripojenim k telefonu Android resetovat Stitek do rezimu

parovani.

Sparovani s aplikaci Apple ,.Najit*

Podrzte tladitko po dobu 5 sekund. Otevrete aplikaci .Najit" a sparujte zarizeni. Kliknéte

na moznost .Polozky", poté na tlacitko .+ a vyberte moznost .Pridat dalsi polozku".

Aplikace vyhleda stitek. Postupujte podle pokyn( na obrazovce a dokoncete parovani.

Poznamka: Stitek mGze byt v jeden okamzik sparovany pouze s jednim systémem (i0S

nebo Android).

Pokud jiz byl Stitek sparovan se zafizenim Android, je nutné jej nejprve odebrat z aplikace

.Google's Find Hub" a pred pripojenim k telefonu Apple resetovat Stitek do rezimu

parovani.

Reset

Pokud se parovani s aplikaci .Najit" nebo .Google's Find Hub" po aktivaci nezdari,

resetujte zarizeni nasledujicim zplsobem:

« Stisknéte tlacitko zarizeni &4krat rychle, zafizeni vydd zvukovy signal. Podrzte
tlacitko zarizeni a zarizeni pipne, nepoustéjte je a drzte dal, dokud se neprehraje
druhy zvukovy signal.

« Po odpojeni zafizeni od telefonu provedte pred sparovanim zarizeni s novym
telefonem obnoveni tovarniho nastaveni.

« Pokud je zarizeni zapnuté, ale Patraci centrum Google je nedokdze detekovat,
obnovte tovarni nastaveni zarizeni. Pokud zafizeni stale nelze najit, restartujte
telefon v zajmu lokalizace.
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Pokyny pre ,Google's Find Hub“ a Apple , Najst“ device

Pridajte znacku do aplikacie Apple ,Najst“ alebo aplikacie ,Google's Find Hub“ a
zacnite ju pouzivat.

* Uistite sa, Ze vase sietové pripojenie je stabilné a Bluetooth je zapnuty.

Sparovanie s Android telefonmi

Dlho stlacte tlacidlo po dobu 5 sekdnd. Otvorte aplikaciu .Google's Find Hub" a sparujte
zariadenie.

Na telefone sa automaticky zobrazi vyskakovacie okno (zobrazi sa ako obrdzky s
oznatenim a meno). Postupujte podla pokynov v aplikacii .Google's Find Hub" na
sparovanie.

Pozndmka: Znacku je mozné spdrovat sucasne iba s jednym systémom (i0S
alebo Android).

Ak uz bol stitok sparovany so zariadenim Apple, musite ho najprv odstranit z aplikacie
Apple .Najst” a pred pripojenim k telefénu so systémom Android ho resetovat do
rezimu parovania.

Spérovanie s aplikaciou Apple , Najst*

Dlho stlacte tlacidlo po dobu 5 sekind. Otvorte aplikdciu .Najst" a sparuijte zariadenie.
Najprv kliknite na .Polozky", potom na .+" a ,Pridat dalsiu polozku". Aplikacia vyhlada danu
znacku. Postupujte podla pokynov na obrazovke a dokoncite parovanie.

Pozndmbka: Znacku je mozné sparovat stcasne iba s jednym systémom (iOS alebo Android).
Ak uz bol stitok sparovany so zariadenim so systémom Android, musite ho najprv odstranit
z aplikacie ,Google's Find Hub" a pred pripojenim k zariadeniu Apple ho resetovat, aby
presiel do rezimu parovania.

Ako resetovat

Ak sa parovanie s aplikaciou ,Najst" alebo .Google's Find Hub" po aktivacii nepodari,

resetujte zariadenie nasledovne:

« Stlacte tlacidlo zariadenia rychlo 4-krét, zariadenie bude pipat. Dlho stlacte tlacidlo
zariadenia a zariadenie pipne, nepustajte ho, pokracujte v stldcani, kym sa neprehra
druha skladba.

« Po odpojeni zariadenia od telefénu vykonajte obnovenie do tovarenskych nastaveni
pred sparovanim zariadenia s novym telefénom.

« Ak je zariadenie zapnuté, ale Google's Find Hub ho nedokaZe rozpoznat, obnovte
zariadenie na tovarenské nastavenia. Ak sa zariadenie stale neda najst, restartujte ho.

Utmutaté a .Google's Find Hub” és az Apple ,Lokator” hasznalatihoz

A hasznalat megkezdéséhez tarsitsa a terméket az Apple ,Lokator” vagy a ..Google's
Find Hub” alkalmazasahoz.
* Ellendrizze, hogy a hélézati kapcsolat stabil-e, és a Bluetooth be van-e kapcsolva.

Parositas Android telefonokkal

Nyomja meg hosszan a gombot 5 masodpercig. Nyissa meg a .Google's Find Hub"
alkalmazast az eszkoz parositdsahoz.

A telefonon automatikusan megjelenik egy felugré ablak (megjelennek benne a tag
képei és neve). A parositashoz kovesse a .Google's Find Hub” alkalmazas utasitasait.
Megjegyzés: A tag egyszerre csak egy rendszerrel (i0S vagy Android) parosithato.

Ha a tag mar parositva van egy Apple eszkozzel, akkor eldszor el kell tavolitania azt az
Apple .Lokétor” alkalmazashol, és vissza kell llitania a tagot parositasi modba, miel6tt
Android telefonhoz csatlakoztatna tarsitja.

Parositas az Apple , Lokator” alkalmazassal

Nyomja meg hosszan a gombot 5 masodpercig. Nyissa meg a .Lokator" alkalmazast
az eszkdz parositasahoz.

El6szor kattintson az ,Elemek” (Items) gombra, majd a .+" gombra, végiil az ,Egyéb
elem hozzdadasa" (Add Other Item) gombra. Az alkalmazas megkeresi a terméket. A
parositas befejezéséhez kovesse a képernydn megjelend utasitdsokat.

Megjegyzés: A tag egyszerre csak egy rendszerrel (i0S vagy Android) parosithato.

Ha a tag mar parositva van egy Android-eszkozzel, akkor el6szor el kell tavolitania azt
a.Google's Find Hub" alkalmazashal, és vissza kell allitania a tagot parositasi modba,
mieldtt Apple-eszkozhoz tarsitja.

Hogyan kell visszaallitani

Ha az aktivalas utdn a .Lokator" alkalmazas vagy a .Google's Find Hub" alkalmazas

parositasa nem sikerll, kérjik, allitsa vissza a készliléket az aladbbiak szerint:

« Nyomja meg a késziilék gombjat négyszer gyorsan, a késziilék ekor hangjelzést ad.
Hosszan nyomja meg a késziilék gombjat, és a késziilék sipolni fog. Ne engedje el,
hanem nyomja tovébb, amig a méasodik zeneszam el nem kezdddik.

« Miutan levélasztotta az eszkozt a telefonjardl, kérjik, végezze el a gyari beallitasok
visszaallitasat, mieldtt az eszkozt egy Uj telefonnal parositja.

« Ha a készllék be van kapcsolva, de a Google's Find Hub nem érzékeli, 4llitsa vissza
a késziilék gyari bedllitasait. Ha tovabbra sem talalhato, inditsa Ujra a telefonjat az
eszkoz megtalalasahoz.
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Noradijumi “"Google's Find Hub" un Apple "Find My" lietoSanai

Pievienojiet birku Apple lietotnei “"Find My" vai ierices lietotnei “Google's Find Hub" ,
lai saktu lietoSanu.
* Parliecinieties, ka tikla savienojums ir stabils un Bluetooth ir ieslégts.

Savienosana pari ar Android talruniem

Nospiediet pogu uz 5 sekundém. Atveriet lietotni “Google's Find Hub', lai ierici savienotu
parl.

Jusu talruni automatiski paradisies uznirstoSais logs (paradas ka birkas attéli
un nosaukums). Lai savienotu pari, izpildiet “Google's Find Hub" lietotné sniegtos
noradijumus.

Piezime. Birku vienlaikus var savienot pari tikai ar vienu sistému (iOS vai Android).

Ja birka jau ir savienota pari ar Apple ierici, pirms savienojat to ar Android talruni,
nepieciesams to nonemt no Apple lietotnes "Find My" un atiestatit birku, lai ieslégtu
pari savienosanas rezimu.

Savienos$ana pari ar Apple “Find My"

Nospiediet pogu uz 5 sekundem. Atveriet lietotni "Find My", lai ierici savienotu par.
Vispirms noklikskiniet “ltems”, pec tam noklikskiniet “+", "Add Other Item". Lietotne
meklés birku. Lai pabeigtu savienosanu pari, izpildiet ekrana redzamos noradijumus.
Piezime. Birku vienlaikus var savienot par tikai ar vienu sistému (i0S vai Android).

Ja birka jau ir savienota pari ar Android ierici, pirms savienojat to ar Apple ierici,
nepieciesams to nonemt no lietotnes "Google's Find Hub" un atiestatit birku, lai ieslégtu
savienosanas pari rezimu.

Atiestatisana

Ja péc aktivizeésanas neizdodas savieno$ana pari ar lietotni "Find My" vai "Google's Find

Hub*, lGdzu, atiestatiet ierici $adi:

« 4 reizes atri nospiezot ierices pogu, ierice atskano signalu. llgstosi nospiezot ierices
pogu, ierice atskano signalu. Neatlaidiet to un turpiniet spiest, lidz tiek atskanots
otrais muzikas fragments.

« Péc ierices atvienosanas no talruna atjaunojiet rlpnicas iestatijumus, pirms
savienojat ierici ar jaunu talruni.

« Jaierice ir ieslégta, bet Google's Find Hub to nevar atrast, atjaunojiet ierices rupnicas
iestatijumus. Ja ierici joprojam nevar atrast, restartéjiet talruni, lai to atrastu.
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»Google's Find Hub" ir Apple ,Find My“ jrenginio instrukcijos

Pridékite Zyme prie Apple ,Find My“ arba ,Google's Find Hub“ programélés, kad
pradétumete jg naudoti.
* Isitikinkite, kad jusy tinklo rySys stabilus ir jjungta .Bluetooth” funkcija.

Susiejimas su ,,Android” telefonais

5 sekundes spauskite mygtuka. Atverkite programéle .Google's Find Hub", kad susietuméte
jrengin;.

Jusy telefone automatiSkai pasirodys iSSokantis langas (rodomas kaip zymos
paveiksléliai ir pavadinimas). Norédami susieti, vadovaukités programéléje .Google's
Find Hub" pateikiamomis instrukcijomis.

Pastaba: zyma vienu metu galima susieti tik su viena sistema (,i0S" arba ,Android").
Jei Zyma jau buvo susieta su .Apple” jrenginiu, pirmiausia turite jg pasalinti is Apple
LFind My" programélés ir i$ naujo nustatyti Zyma, kad jjungtumete susiejimo rezima,
pries prijungdami ja prie ,Android” telefono.

Susiejimas su Apple ,Find My*“

5 sekundes spauskite mygtuka. Atverkite programéle .Find My", kad susietuméte jrenginj.
Pirmiausia spustelékite .Elementai’, tada spustelékite .+ ir ,Prideti kitg elementa”.
Programelé ieskos Zymos. Vykdykite ekrane pateikiamus nurodymus, kad
uzbaigtumeéte susiejima.

Pastaba: Zyma vienu metu galima susieti tik su viena sistema (,i0S" arba ,Android").
Jei Zyma jau buvo susieta su .Android" jrenginiu, pirmiausia turite ja pasalinti i$
.Google's Find Hub" programélés ir i$ naujo nustatyti zyma, kad jjungtuméte susiejimo
rezima, pries prijungdami jg prie .Apple” jrenginio.

Kaip atkurti gamyklinius nustatymus?

Jei po aktyvinimo nepavyksta susieti su programéle .Find My" arba .Google's Find Hub",

i naujo nustatykite jrenginj atlikdami Siuos veiksmus:

« 4 kartus greitai paspauskite jrenginio mygtuka; jrenginys suskambeés. Ilgai spauskite
jrenginio mygtuka ir jrenginys pyptelés; neatleiskite jo, toliau spauskite, kol bus
grojamas antras muzikos karinys.

« Atjunge jrenginj nuo telefono, pries susiedami jrenginj su nauju telefonu, atlikite
gamykliniy parametry atkurima.

« Jei jrenginys jjungtas, bet .Google's Find Hub" jo neaptinka, atkurkite jrenginio
gamyklinius nustatymus. Jei vis tiek nepavyksta rasti, paleiskite telefong i$
naujo, kad jrenginys buty surastas.

Wncrpykumm 3a «Google's Find Hub» n ycrpoiictso Apple «Find My» Apple

[obaseTte etvikeTa B npunoxervieto Apple «Find My» vunn npunoxermeto «Google's Find
Hub», 3a [la 3anoYyHeTe Aa ro 1snonssare.
*YBepeTe ce, 4e MpeXkoBaTa BY Bpb3ka e CTabunHa 1 Bluetooth e BkniodeH.

CagosBaHe c Teneponn ¢ Android

HaTVICHETe NPOLBIMKIATENHO GyToHa 3a 5 cekyHan. OTBopeTe npunoxeHmreTo «Google's Find
Hub, 32 ja casouTe ycTpoiicTBOTO.

Ha TeneoHa aBTomMaTMyHO Lie Ce MoABM V3CKavall NPo3opeL (C MoKasaH! CHUMKM Ha
etmke™ n umve). Crefgaite MHCTPYKUMUTe B npunoxkeHveto «Google's Find Hub» 3a
CBOABaHETO.

3abenexka: eTMKETbT MoXe Ja Obge CABOeH camo ¢ efHa cuctema (I0S wm Android)
€e/JHOBPEMEHHO.

AKO eTVIKETBT Beve e 61n CiBOeH C YCTPOICTBO Apple, TpAbBa Mbpso Aa ro npemaxHeTe ot
npuinoxeHieto Apple «Find My» 1 aa Hynupate eTiKeTa, 3a [1a Bese B PeXUM Ha CBOABAHE,
npeau aa ro cebpete ¢ Tenedor ¢ Android.

CpsossaHe ¢ Apple «Find My»

HaTVCHeTe NPOALIKUTENHO ByToHa 3a 5 cekyHaw. OtBopeTe npunoxermeto «Find My», 3a
[la CiBOUTe YCTPOWCTBOTO.

[TbpBO LpakHeTe BbPxy LEnemeHTn’, cner Tosa Bbpxy ,+" 1 ,[lobasaHe Ha Apyr enemeHT”
HDVU'ICDKEHMETO L€ 3ano4He [ia TbPCK ETUKETA. CJ'IED,BBPITE NHCTPYKUMKMTE BbPXY €KpaHa, 3a
[1a 3aBbpLUNTe CABOABAHETO.a

3abenexka: eTMKeTbT Moxe Aa bbae CABoeH camo C egHa cuctema (i0S wam Android)
€4HOBPEMEHHO.

AKO ETVIKETBT Beve e 611 CIBOEH C yCTpoiicTeo ¢ Android, TpAbBa MbpBeo Aa ro NpeMaxHeTe
oT NpunoxeHeto «Google's Find Hub» 1 fa Hynpate eTukeTa, 3a Aa Bnese B PEXVM Ha
CABOABaHe, Npeau Aa ro CBbPXKeTe C yCTpoitcTeo Apple.

Kak na Hynuparte

AKO cfiBOsBaHETO C npurnioxeHmeTo «Find My» nm «Google's Find Hub» cnen aktnerpaqeTo

€ HeyCcreLUHO, HynvpaliTe YCTPOCTBOTO, KaKTo Cneasa:

* HaTvicHeTe GyTOHa Ha YCTPOWCTBOTO 4 MbT GbP30. YCTPOWMCTBOTO e M3naje 3BYK.
HaTucHeTe NpobmKITeNHO ByTOHa Ha YCTPOVCTBOTO 1 YCTPOICTBOTO LLie M3f3fe 3BYKOB
CurHan. He ro otnyckaiite 1 NMPOAb/KETE fla HaTWCKaTe, JOKATO He Ce Bb3npou3sene
BTOpaTa MEMOANA.

« Cnen Kato MpeKkpatiTe CBbP3BAHETO Ha YCTPOMCTBOTO C TenedoHa Cu, HampaseTe
$abpuyHO HynvpaHe, NPeV ia ro CBbpeTe C APYr TeNeoH.

* AKO YCTPOICTBOTO € BKioueHo, Ho Google's Find Hub He Moxe Aa ro oTkpue, BbacTaHoBETE
babpyyHMTE HACTPOWIKM Ha YCTPOMCTBOTO. AKO BCe OLle He MOoxe fa bbae HamepeHo,
pecTapTvipaiiTe TenepoHa cu, 3a fja ro HamepuTe.



E' UPORABNISKI PRIROCNIK -

Navodila za "Google's Find Hub" in Apple "Najst"” device

Dodajte oznako v aplikacijo Apple “Najst* ali v aplikacijo "Google's Find Hub", da jo
zacnete uporabljati.
* Prepricajte se, da je vasa omrezna povezava stabilna in da je Bluetooth vklopljen.

Seznanitev s telefoni Android

Pritisnite gumb in ga pridrZite za 5 sekund. Odprite aplikacijo “Google’s Find Hub', da seznanite
napravo.

Na vasem telefonu se bo samodejno prikazalo pojavno okno (prikazano kot slike oznak
in ime). Za seznanitev sledite navodilom v aplikaciji “Google's Find Hub".

Opomba: Oznako je mogoce hkrati seznaniti samo z enim sistemom (iOS ali Android).
Ce je oznaka Ze seznanjena z napravo Apple, jo morate najprej odstraniti iz aplikacije
Apple "Néjst" in ponastaviti oznako, da preklopi v nacin seznanjanja, preden jo povezete
s telefonom Android.

Seznanitev z Apple "Najst”

Pritisnite gumb in ga pridrzite za 5 sekund. Odprite aplikacijo "N&jst’, da seznanite napravo.
Najprej kliknite »Elementi«, nato kliknite »+« in »Dodaj drug element«. Aplikacija bo
poiskala oznako. Za dokoncanje seznanjanja sledite navodilom na zaslonu.

Opomba: Oznako je mogoce hkrati seznaniti samo z enim sistemom (iOS ali Android).
Ce je oznaka Ze seznanjena z napravo Android, jo morate najprej odstraniti iz aplikacije
"Google’s Find Hub" in ponastaviti oznako, da preklopi v nacin seznanjanja, preden jo
povezete z napravo Apple.

Kako ponastaviti

Ce seznanjanje z aplikacijo "Najst" ali aplikacijo "Google's Find Hub" po aktivaciji ne

uspe, napravo ponastavite na naslednji nacin:

« Pritisnite gumb naprave Stirikrat hitro, naprava zapiska. Pritisnite in zadrzite
gumb naprave in naprava bo zapiskala. Ne spustite ga in ga Se naprej pridrzite,
dokler se ne zacne predvajati druga melodija.

« Po prekinitvi povezave naprave s telefonom jo pred povezovanjem z novim telefonom
ponastavite na tovarniske nastavitve.

« Ce je naprava vklopliena, vendar je Google's Find Hub ne zazna, jo ponastavite na
tovarniske nastavitve. Ce naprave $e vedno ni mogoce najti, znova zaZenite telefon,
da jo najdete.

Use of the Works with Apple badge means that a product has been designed to
work specifically with the technology identified in the badge and has been certified
by the product manufacturer to meet Apple Find My network product specifications
and requirements. Apple is not responsible for the operation of this device or use
of this product or its compliance with safety and regulatory standards.

To use the Apple Find My app to locate this item, the latest version of i0s, iPadOS,
or macOS is recommended. The Find Items app on Apple Watch requires the latest
version of watchOS.

Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, iPad0S, Mac, macOs
and watchoS are the trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other
countries. |0S is a trademark or registered trademark of Cisco in the U.S. and
other countries and is used under license.

This product has been certified by Google to meet Find Hub network accessory
specifications. Google is not responsible for the operation of this product.

Google is also not responsible for ensuring that the product complies with any
applicable safety standards or other requirements.

Find Hub network requires location services and Bluetooth to be turned on.
Requires cell service or internet connection. Works on Android 9+ on select
devices and in certain countries for age-eligible users.

Google, Android and Find Hub are trademarks of Google LLC.
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